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„Lög þessi öðlast þegar. gildi. - 
14. gr... 

Gjört að Bessastöðum, 3. ágúst 1961. 

Ásgeir Ásgeirsson. 
(L. S.) 

Stjórnartíðindi 1961, A. 15. 

Ólafur Thors. 

AUGLÝSING 

um samkomulag um aðstöðu Færeyinga til handfæraveiða við Ísland. 

Í dag hinn 1. ágúst 1961 fóru fram eftirfarandi erindaskipti milli utanríkisráð- 
herra Íslands og sendiherra Danmerkur í Reykjavík um aðstöðu Færeyinga til hand- 
færaveiða við Ísland: 

UTANRÍKISRÁÐUNEYTIÐ, 

Reykjavík, 1. ágúst 1961. 

Háttvirti sendiherra ! 

Með tilvísun til viðræðna, sem fram 
hafa farið í Reykjavík nýlega, leyfi ég 
mér að skýra yður frá því, að ríkisstjórn 
Íslands er reiðubúin að gera samkomulag 
við ríkisstjórn yðar um aðstöðu. Færey-. 

inga til handfæraveiða við Ísland á eftir- 
farandi grundvelli: 

1. Skipum, sem skrásett eru í Færeyjum, 
er heimilt að stunda handfæraveiðar 
innan fiskveiðilögsögu Íslands á svæð- 
um þeim og árstíma, sem Íslenzkum 
skipum er heimilt að veiða með botn- 
vörpu eða flotvörpu samkvæmt 1. gr. 
reglugerðar nr. 87 frá 29. ágúst 1958 
og Í. gr. reglugerðar nr. 4 frá 11. marz 
1961. 

2. Skipum, sem skrásett eru í Færeyjum, 
er auk þess heimilt að stunda hand- 
færaveiðar á svæðinu milli 4 og 8 
mílna, innan fiskveiðilögsögu Íslands 
við Kolbeinsey. 

KGL. DANSK AMBASSADE, 

Reykjavík, den 1. august 1961. 

Höjtæreðe Hr. Udenrigsminister! 

Jeg har den ære at anerkende modtag- 
elsen af Deres note af i dag, der pá dansk 
lyder som fölger: 
„Under  henvisning til! de dröftelser, 

som har fundet sted i Reykjavik fornylig, 
Lillader jeg mig at. meddele Dem, at Ís- 
lands regering er rede til at indgá en 
overenskomst med Deres regering om ad- 
gang for færingerne til fiskeri med hánd- 
line ved Island pá fölgende grundlag: 

1. Skibe, som er indregistreret pá Fær- 
öerne, har ret til at drive hándline- 
fiskeri inden for Islands fiskerigrænse 
pá de omráder og pá de tider af áret, 
hvor det er tilladt islandske skibe at 
fiske med bundtrawl eller flydetrawl 
i overensstemmelse med art. 1 í for- 

ordning nr. 87 af 29. august 1958 og 
art. Í í forordning nr. 4 af 11. marts 
1961. 

2. Skibe, der er indregistreret pá Fær- 
öerne, har desuden ret til at fiske 

med hándline í omrádet mellem 4 og 
8 sömil inden for Íslands fiskerigrænse 
ved Kolbeinsö. 

Reykjavík. Ríkisprentsmiðjan Gutenberg. 
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3. Samkomulagi þessu getur hvor aðili 
um sig sagt upp með sex mánaða fyrir- 
vara. 

Ef ríkisstjórn yðar lýsir sig samþykka 
framangreindu, leyfi ég mér að leggja til, 
að orðsending þessi og svar yðar við 
henni skoðist sem samkomulag milli rík- 
isstjórna okkar, er gangi þegar í gildi. 

Ég leyfi mér að votta yður, háttvirti 
sendiherra, sérstaka virðingu mína. 

Guðm. Í. Guðmundsson. 

Herra sendiherra Bjarne W. Paulson, 
Sendiráði Danmerkur, 

Reykjavík. 

3. Denne overenskomst kan hver part 
for sit vedkommende opsige med seks 
máneders varsel. 

Sáfremt Deres regering erklærer sig 
enig í foranstáende, tillader jeg mig at 
foreslá, at denne note og Deres svar herpá 
anses som en overenskomst mellem vore 
regeringer, og at den straks træder í 
kraft“. 

I besvarelse heraf har jeg den ære at 
bekræfte, at de í Deres note indeholdte 
forslag kan godkendes af den danske 
regering, og at denne tiltræder, at Deres 
note og dette svar udgör en overenskomst 
mellem de to regeringer om adgang for 
færóske fiskere til fiskeri med hándline 
ved Ísland med gyldighed fra dags dato. 

Jeg tillader mig at bevidne Dem, höjt- 
ærede Hr. Udenrigsminister, min mest 

udmærkede höjagtelse. 

Bjarne W. Paulson. 

Hr. Udenrigsminister 
Guðmundur Í. Guðmundsson, 
Reykjavík. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanrikisráðuneytið, Reykjavik, 1. ágúst 1961. 

Guðm. Í. Guðmundsson. 

Niels P. Sigurðsson.


